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Merhaba,

Salihli, kokleri gok eskilere dayanan, tarihi ve kiiltiirel zenginlikleri
hayranlik uyandiran, topragin her karisindan bereket figkiran bir uygarliklar
besigidir. Geg¢misinde Lidyalilardan, Perslere, Romalilardan, Bizanslilara,
Selguklulardan Osmanlr'ya katman katman yerlesmis, kazdik¢a heyecan verici
bulgulara ulagilan, hem yer alti, hem de yer istiiyle cennetten bir kosedir adeta.

Salihlimiz, ge¢im kaynagi agirlikli olarak tarimsal tiretime ve genel olarak
da gekirdeksiz kuru tiziim ve Salihli Kirazi tiretimine dayali, bunun yani sira her
tiirlii sebze ve meyvenin bolca iiretildigi, Demirkoprii Barajindan sulamanin
yapildigi bereketli bir cografyadir.

[zmir-Ankara, Istanbul-Antalya karayollarinin kesisme noktasinda
jeopolitik olarak ¢ok stratejik bir noktadaki ilgemiz, egitim oraninin yiiksek
oldugu, aydin insani ile bir hosgorii kentidir.

Salihlinin yani sira, Kula ve Selendinin de bagh bulundugu Salihli Ticaret
ve Sanayi Odas1 tarafindan hazirlanan bu kitapgigin sayfalarinda, 26 bin
yillik fosil ayak izlerini, “Karun kadar zengin” deyimine kaynaklik etmis olan
Kroizosun hiitkiim stirdiigii topraklarda o donemden kalan anitsal eserleri,
gorenleri hayran birakan Roma déneminin g6z kamastiran eserlerinden
Gymnasium'u, Lidyalilarin ihtisamli tapinaklari Artemisi bulacaksiniz.
Diinyada ilk madeni paranin basildig1 Lidya Uygarligrnin insanliga sundugu
kazanimlara, sifali kaynaklara, dogal giizelliklere bir yolculuk yapacaksiniz.

Kula'nin tescilli ve koruma altindaki tarihi evlerine, ahilik geleneginin
hala sitirdiriilmeye calisildigl arastalarina, Peribacalar’na hayran kalacak,
helvasina, tahinine, leblebisine, tahinli pidesine doyamayacaksiniz.

Salihli, Kula ve Selendi’'ye sizi davet ediyoruz. Gelin anlatmaya
doyamadigimiz giizelliklerimizi ve zenginliklerimizi yerinde goériin. Cografi
tescilli Girtinlerimiz olan Odun Koéftesi'ni ve Salihli Kirazr'n1 tatmadan gitmeyin.

Salihli sizi ¢agiriyor.

ibrahim Yiiksel
Salihli Ticaret ve Sanayi Odas1 Yonetim Kurulu Baskani




The city worth of exploring: SAL"‘"J
Hello,

Salihli is a cradle of civilization whose
roots date back to ancient times, whose
historical and cultural richness is admired,
whose soil is extremely fertile everywhere. It is
just like a corner of paradise with those both
underground and overground, where exciting
findings from Lydia, Persians, Romans,
Byzantines, Seljuks which settled here in layers
in the past, were obtained as it was excavated.

Our Salihli is a land whose means
of income depend heavily on agricultural
production and especially on sultanas and
Salihlis cherry production and also it is a
land where vegetables and fruit are produced
plentifully and which is irrigated from Demirképrii Dam.

Our city that is at the intersection of two highways from Izmir to Ankara
and from Istanbul to Ankara, the point of which is geopolitically very strategic, is
a city of lenience with literate people and education level is high here.

You will find 26-thousand fossil footprints, surviving monuments from
the reign of Croesus, origin of the phrase “As rich as Croesus”, on these lands,
Gymnasium which is one of the wonderful monuments of the Roman Period and
admired by visitors, Lydia’s magnificent Temple of Artemis in the pages of this
booklet prepared by Salihli Chamber of Trade and Industry, to which Salihli as
well as Kula and Selendi are connected. You will also travel to gains that Lydian
Civilization, where the first coin was minted in the world, presented to humanity,
curative sources, and natural beauties.

You will love historic houses of Kula which are registered and under
protection, bazaars where Tradition of Ahi-order is still tried to be continued,
Fairy Chimneys, you will not be sated from its tahini halva, roasted chickpea,
tahini pizza.

We invite you Salihli, Kula and Selendi. Come and see our beauties and
richness which we can’t be sated from telling in situ. Do not leave without tasting
Odun Koftesi and Salihli's Cherry, which are our products with Geographical
Indication.

Salihli Calls you.

Ibrahim Yiiksel
Chairman
Salihli Chamber of Trade and Industry




Turizm Kenti SAL"‘"J

Antik  “Kral Yolu’nun, giiniimtzdeki
e : uzantist olan Izmir-Ankara (D-300) yolu ile
! SALIH _Li [zmir-Afyon demiryolu iizerinde kurulan
NUfus1 60000 Salihli, Tarkiyenin batisinda, Ege Bélg.esi’nin
yiiregi sayilabilecek ortasinda yer alir. Izmire
90 km, Adnan Menderes Havaalanrna 112 km,
Manisa’ya 66 km, Antalya’ya 340 km. Istanbul’a
445 km, Ankara’ya ise 485 km uzakliktadur.
Bereketli bir doga yapisina sahip oldugundan 260 asir Oncesinde

de insanoglunun buralarda yerlesim alani kurdugu son buluntularla
kanitlanmugtir. Uzerinde barindirdig Lidya, Roma, Bizans ve Osmanli eserleri
ile diinya kiiltiir miraslar1 a¢isindan, tarihi bir Thema (Din) merkezi oldugu
i¢in de 6nemi biiyiik bir kenttir.

Tarihte oldugu gibi bugiin de dogasi, gezi ve ticarete uygun ulasimi, dogal
ve termal su kaynaklarinin bollugu, tarima elverisli toprak yapisi ile gelismeyi
ve bitylimeyi siirdiirmektedir. Salihli. 110 bin kisilik merkez ve toplam 160 bin
kisilik niifusu ile Ege Bolgesinin 3. biiyiik ilcesidir.

Bolgenin tarihi onemi

- Lidya Krallig1 burada kurulmustur.

- Herakles ogullar1 soyu burada tiiremistir.

- Tarihte ilk altin sikke olan para burada icat edilmis ve deger karsilig
O0deme araci olarak kullanilmstir.

- Perslerin Bati Satraplig1 (eyaleti) Sardes buradadir.

- Bityiik Iskenderden sonraki Hellenizm déneminin baslangici da bu
bolgededir.

- Roma Imparatorlugunun dogudaki en biiyiikk gérkemli yapilart
buradadir.

- Roma Imparatoru Septimius Severus'un (M.S 193 - 211) yaptirdigi halen
ayakta olan hamam, Palaestra (Gymnasium) ve diikkanlari, ¢ars1 buradadir.

- Tarihte Onceleri Altin Yol, sonralar1 Kral Yolu olarak adlandirilan
Sardes’ten baglaylp Anadolu’yu kat edip Mezapotamya’ya kadar uzanan yolun
baslangici buradadir.

; \ - Anadolu’nun en biyiik ve ilk sinagogu
(M.S 161 - 169) buradadir.

- Halen ayakta kalan en biiytik Artemis
. tapinaklarindan biri buradadir.

- Incil'de ad1 gegen 7 kiliseden biri olan
Sardes Kilisesi buradadir.




Tourism City SALiHLi

Salihli, which was founded on Izmir-Afyon
" Railway and lzmir-Ankara highway, which is the
. extension of the antique “Royal Road” today, is on
|| the west of Turkey and at the point which can be
considered to the heart of Aegean Region. Salihli is
90 km from Izmir, 112 km from Adnan Menderes
L4 Airport, 66 km from Manisa, and 340 km from
| Antalya, 445 km. from Ankara.

Because it has a fertile nature structure, it
was proved that people also founded a settlement
here 260 centuries ago. It is also important that it
is a historical theme (Religion) center in terms of
world culture heritages with its Lydian, Roman,
Byzantine, and Ottoman monuments it harbors.

As in the history, today it is continuing to develop and grow with its nature,
transportation suitable for tours and trade, abundant natural and thermal water
sources, earth structure suitable for agriculture. Salihli, with its 100 thousand-
people population in the city center and with total 160
thousand-people population, is the third biggest city in
Aegean Region.

Historical Importance of the Area

- Lydian Kingdom was founded here.

- Money, which is the first golden coin in the
history, was minted here and was used as a payment tool
in return for value.

- 26-thousand year fossil footprints are here.

- Beginning of the Hellenism Period after Alexander the Great is in this
region.

-The biggest magnificent structures of Roman Empire on the east are here.

- Hammam built by Roman Emperor Septimius Severus (193 - 211 AD),
which still survives, Palaestra (Gymnasium) and shops are here.

- The synagogue, which is the 3. in the world and the 1. in Anatolia and
Europe, (161 - 169 AD), is here.

- Seferad Branch of Judaism rose here.

-The beginning of the Road, which was called “Golden Road” at first, and
then “Royal Road”, starting from Sardis, passing through Anatolia and extending
right into Mesopotamia, is here.

- One of biggest Artemis Temples, which still survive, is here.

- Sardis church, which is one of 7 churches mentioned in the Bible, is here.




Termal Turizm Merkezi

Termal turizmin gelistirilmesi hedefleri dogrultusunda Manisa Salihli
Kursunlu Termal Turizm Merkezi 1/25000 6lgekli Cevre Diizeni Plan1 12 May1s
2011 tarihinde Kiltiir ve Turizm Bakanliginca onaylanarak yiirtirlige girdi. 3
bin 748 ha biyiikliginde olan merkez, Manisa Valiligi, Salihli Belediyesi ve
Sart Belediyesi yetki alanlarinda bulunuyor.

Termal Turizm Merkezi [zmir-Manisa karayolu {izerinde yer aldig1 igin,
ulagim agisindan avantajli bir konumda yer aliyor. Turizm Merkezinin girisi
niteliginde olan Kursunlu Kaplicalar: yolu ticaret kullanimlar1 ve glintibirlik
kullanimlarla desteklenmis mevcut tesisler de goz oniinde bulundurularak,
Turizm Tesis Alani kararlariyla gelistirildi.

Thermal Tourism Center

Manisa Salihli Kursunlu Thermal Center Landscape Plan at the scale
1:25000 was certified by Ministry of Culture and Tourism in the direction of goals
of developing spa tourism and came into effect on 12 May 2011. The center, whose
size is 3 thousand 748 ha, are within the jurisdiction of Manisa Governorship,
Manisa Metropolitan Municipality and Salihli Municipality.

Because Thermal Tourism Center is on Izmir-Manisa highway, it has an
advantageous position in terms of transportation. Road towards Kursunlu Spa
which has the quality of entrance of Tourism Center has been developed with
decisions of Tourism Premises by considering its commercial use and existing
premises supported with daily uses.




Kursunlu Kaplicalan

1967 yilindan bu yana Salihli Belediyesi tarafindan isletilen kaplica, Ege
Bolgesinin en 6nemli termal kaynaklarindan birisi tizerinde kuruludur. Her
mevsim ayr1 bir giizellik tasryan bitki varligina sahip Kursunlu Vadisinde yer
alir ve ilceye sadece 4 km mesafededir.

Romatizmal hastaliklar, kirecleme, kirik, ¢ikik, cilt hastaliklari, bobrek
rahatsizliklart ve kadin hastaliklar: gibi bir¢ok hastaliga yararlidir. Bolgedeki
diger termal sulardan farklilig1 suyunun kiikiirtli olusudur.

Toplam 86 ev, 270 yatak kapasiteli tesiste, 2 kapali ylizme havuzu, 8 6zel
saglik havuzlu (jakuzi) oda, fizik tedavi ve iyilestirme (Rehabilitasyon) merkezi
bulunmaktadr.

Kursunlu Spa

Kursunlu Spa is on one of the most important thermal resources in Aegean
Region. It is in Kursunlu Valley which has plant richness bearing a different beauty
each season and it is only 4 km away from Salihli.

It is curative for many diseases such as rheumatism, fractures, luxation,
dermatologic diseases, kidney diseases and gynecological diseases and etc. the
reason why it is different from other thermal waters in the region is that its water is
sulphurous.

On the complex with total 86 houses and 270-bed capacity are 2 indoor
swimming pools, 8 rooms with hot tubs (Jacuzzi), a physical therapy and rehabilitation
center. The spa has been managed by Salihli municipality since 1967.




Salihlimin Kursunludan sonraki o6nemli kaplicasi Sart Camur
Kaplicalarrdir.  flgeye 11 km uzaklikta Bozdagin kuzey yamaglarinda yer
almaktadir. Sularinin 6zelligi Kursunlu ile ortiistir. Adinda her ne kadar camur
geciyorsa da 6zel camuru yoktur.

Salihli, Antik ¢aglardan beri sifali sular1 ile ilgi ¢eken bir yer olmustur.
Romalilarin, bu kaplicanin sularini, pisirilmis toprak kiink doéseyerek 5 km
mesafedeki Sardese gétiirdiikleri, “Roma Hamami” ad1 verilen kiigiik ¢aplh
hamamlar ile Gymnasiumdaki gibi havuzlu banyolarda, hamam sefalar
yaptiklar1 arkeolojik kazilardan anlagilmaktadur.

Camur banyolarinda cilt/deri hastaliklari, kirik ve ¢ikik, cinsel
rahatsizliklar, kireglenme, mide ilseri, egzama, bel fitigi, ortopedik
rahatsizliklar, bobrek taslarmin doékiilmesi, romatizmal hastaliklar, siyatik,
ruhen ve bedenen goriilen yorgunluklar, kadin hastaliklari, nevralji, nefrit,
limbo, ameliyat sonras: rehabilitasyon, lumbago, kas ve eklem sistemindeki
rahatsizliklar tedavi edilmektedir.

Camurbanyolar (Mud Spa)

The important spa of Salihli, after Kursunlu, is Sart Mud Spa. It is 11 km.
away from Salihli on the North skirts of Bozdag. Water characteristics of it and
those of Kursunlu overlap. Although its name harbors the word “mud”, it hasn’t
got specific mud.

Salihli has been a district attracting attention with curative waters since
Antique ages. It is understood from archeological excavations that Romans took
the waters of this spa to Sardis, which is 5 km away, by lying baked clay pipes,
and enjoyed themselves in small hammams called “Roman Hammam” with pools
just like in Gymnasium.

In Camur Banyolari, diseases such as dermatological disorders, bone
fractures and luxation, sexual disorders, calcification, stomach ulcer, eczema,
slipped disc, orthopedic disorders, renal stone falling, rheumatic diseases, sciatic,
physical and mental tiredness, gynecological diseases, neuralgia, nephrite, limbo,
rehabilitation after surgery, lumbago, muscle and joint system disorders and etc.
are treated.




Kent Miizesi (Miidire Hanim Evi)

Miidire Hanim Evi, 19. yy'in son ¢eyreginde demiryolu hatti ile birlikte
gelisen ilcenin en hareketli boliimii olan istasyon bolgesinde yer almaktadir.
Kibrisli Ahmet Sadik Bey tarafindan 1901 yilinda yaptirilan ev, Kurtulug Savas:
sirasinda kagan Yunan askerlerinin ¢ikardigi yangindan etkilenmemis ender
tarihi binalardan biridir. Evin, Cerkez Ethem tarafindan Kurtulus Savasrnda
hem karargah, hem de ikametgah olarak kullanildig1 anlatilmaktadir.

Evin sokaga agilan ve cift tarafli merdivenle ¢ikilan giris kapisi ile i¢
plan diizenlemesi bati mimarisi 6zelliklidir. Buna karsin avluya bakan cumba
ile avlu duvar1 boyunca uzanan iki katli ahsap hayat geleneksel Tiirk evi
ozelligindedir. Mutfaktaki dolabin biri iceri digeri avluya ¢ikan koridora agilan
iki kapaginin olmasi ve boylece evin hanimina, erkek misafirlere géritnmeden
ikram yapma imkani saglamasi eski Tiirk konaklarmin harem - selamlik
boliimlerini hatirlatmaktadir.

City Museum (Directress’ House)

Directress’ House is in the district of train station which was the most active
part of the city which developed with railway line in the last quarter of 19. Century.
The building, which was built by Kibrisli Ahmet Sadik Bey in 1901, is one of rare
historical buildings which was not affected from the fire that Greek soldiers escaping
during the Turkish war of Independence caused, the house is said to have been used
as both headquarters and a residence by Cerkez Ethem during The Turkish war of
Independence.

Entrance gate of the house opening to road which is taken up via the two-
sided stairs and interior plan layout have western architectural characteristics. On
the contrary, bay window facing the garden and two-floor wooden balcony along the
garden wall have the characteristic of traditional Turkish house. That the cupboard
in the kitchen has two doors, one of which opens to inside and the other opens to the
corridor opening to the garden and that it provides opportunity for the hostess to serve
without being seen to male guests reminds of a separate room for males and one for
females of old Turkish Residences.




Tren Gari (Istasyon)

Tren istasyonunun Salihli tarihinde ayr1 bir yeri vardir. 13 Mart 1875
tarihinde agilan demiryolu baglantis1 Salihlinin Manisaya, Izmire ve hatta
Manisa makasiyla, Bandirma {izerinden vapurla Istanbul’a, yani Payitahta
(Bassehir) bir kap1 act.

Ulu Onder Mustafa Kemal Atatiirk Kurtulug Savagt sonrasi Salihli’yi
ilk kez 26 Ocak 1923 tarihinde ziyaret ettiginde yaptig1 konugsmanin metni
istasyonda goriilebilir. Atatiirk Salihli’yi ikinci kez 1925te ziyaret etmistir.

Kurtulus Savasr'nda Yunan askerleri tarafindan yakilan gar binasi 1924
yilinda aslina uygun olarak onarildi. Giiniimiizde de bakim géren gar binasi
ozellikle geceleri rengarenk 1siklar sagtyor.

Train Station (Station)

Train Station has a special place and importance in the history of Salihli.
Railway connection, which opened on 13 March 1875, opened a door for Salihli
to Manisa, Izmir and even to Istanbul, that is, Payitaht (Capital City) via Manisa
switch and then with a ferryboat from Bandirma.

Text of the speech given by Great Leader Mustafa Kemal Atatiirk after
the Turkish war of Independence when he visited Salihli for the first time on 26
January 1923 can be seen at the station. Atatiirk visited Salihli for the second
time in 1925.

Train station which was fired by |
the Greek soldiers in the Turkish war of |

Independence was restored according

off colorful lights especially in the
evening. -




Ulu Onder Atatiirk Salihli ziyaretinde halka hitaben su konusmay1
yapmustir;

“Gosterdiginiz hissiyata tesekkiir ederim. Buraya kadar bu kadar erken
gelmekle hakiki hissiyatimizi izhar (gosterme) sevkiyle oldugunu anliyorum.
Bundan fevkalade bahtiyarim. Ben de size kars1 ayn1 hissiyatla miitehassisim.

Muhterem ahali, gok zuliim ve ¢ok elem gordiiniiz. Fakat artik bunlardan
ebediyen kurtuldunuz. O kara giinler artik tekerriir edemez. Ciinkii milletini
intibah (uyanma) ve teyakkuzu (uyaniklik) pek biiyiiktiir. Bundan sonra
memleketimizi kati halasa (kurtulug) isa i (ulastirma) i¢in pek kuvvetli ve
esasli tedbirler ittihaz eylemek icap eder. Bu tedbirlerin en mithimi ve en
birincisi ilim ve irfan ordular: teskil edeceklerdir. Bu itibarla atiye (gelecege)
ehemmiyetle bakabiliriz.

Muhterem ahali, biliyorsunuz ki, hayatimizi, istikbalimizi, namusumuzu
kurtaran Misak-1 Millilerimize olan itimad-1 taamimizdir (tam baghlik). Millet
ve milletten dogan ordumuz bu Milli Misaki siingiilerle tahakkuk ettirmistir.
Bunu siyaseten ifade ettirmek i¢in heyeti murahhasimiz Lausane (Lozan) da
faaliyette caligmaktadir.

Memleket dahilinde caligirken, diger taraftan hemen kargimiza ¢ikmasi
muhtemel diismanlari yere sermek i¢in daima miihayya (hazir) bulunmaliyiz.
Bu millet ii¢ buguk seneden beri gok fedakarlik yapmustir. fcap ederse bundan
sonra da hayat ve namusu icin daha ¢ok fedakarlik yapacaktir”

&



Anadolu Anit Cinan

Baris Mahallesi, Trabolu mevkiinde bulunan bu anit ¢mar agacinin
yast 410 yil olarak hesaplaniyor. Yiiksekligi yaklasik 40 m, ¢ap1 ise 8 mdir.
Soylenceye gore, bu ¢inar1 bir Alevi dedesi dikmistir ve kutsal kabul edilir. Bu
nedenle kimse kirik dallarini bile alip yakmaz. Belki bu anit ¢inarin giintimiize
ulagmasi bu inanca baglidir.

Salihli Belediyesi, 1999 yilinda bu agaci korumaya ald1 ve tizerinde Sadan
Gokovalrnin  ”Merhaba, benim adim Anadolu Cinari, Ugiincii bin yila 410
yasinda giriyorum. Atalarinizin selamini torunlariniza gotiirityorum.” yazisi,
dogal tas blok tizerine isletildi ve ¢evre diizenlemesini yapt1.

Anatolian Sycamore Tree Monument

The age of this Sycamore Tree Monument, which is on Baris Street in the
district of Trabolu, is calculated to be 420. Its height is about 40 m. and dzameter
8 m. According to a legend, an Alevi leader planted ¢
this Sycamore Leader and it is accepted to be sacred.
Therefore nobody breaks its branches and burn them.
Maybe that this tree monument has remained alive up
to now depends on this belief. 3

Municipality of Salihli took this tree under 2
protection in 1999. The expression of Sadan Gokoval,
“Hi, my name is Anatolian Sycamore Tree, I will enter
the third century when I am 410 years old. I will take |
your ancestor’s good wishes to your grandchildren.” was
engraved on a stone block and the site was landscaped.




Tarihi Sehir Hamami

Insa tarihi kesin olarak bilinmemekle
birlikte, 1850 yilindan bu yana kent halkina
hizmet veren klasik Osmanli Hamam
mimarisinin son O6rneklerinden birisidir.
2005 yilinda Salihli Belediyesi tarafindan
aslina uygun olarak onarim goren tarihi
hamam, bu giin ge¢misin kurnali, gobektash
eski hamam kiiltiiriinii devam ettiriyor. Sehir
hamami halen faaliyetini stirdiiriiyor.

Historic City Turkish Bath

Although the date of its construction is not known, City Turkish bath,
which has given service to people of Salihli since 1850, is one of the latest classical
Ottoman Hammam Architecture. Historic Turkish Bath, which was restored by
Salihli Municipality in 2005, maintains culture of Turkish bath with bath basin
and central massage platform of the past..

Himaye-i Etfal

1930’lu yillarda insa edilen, Osmanl
doneminde Himaye-i Etfal adi1 ile
kurumsallagan organizasyona ait taginmaz,
halk arasinda Saray Kahvehanesi ve Saray |
Lokantast olarak bilinmektedir. Yapinin,
¢ocuklarin  himayesi anlamina gelen
Himaye-i Etfal tanimindan da anlagilacag:
tizere; kimsesiz ¢ocuklarin ihtiyaglarini
karsilamak amaciyla insa edilen ve isletilerek gelir saglanan gayrimenkuller
arasinda kahvehane amaciyla insa edildigi anlagilmaktadir.

Himaye-i Etfal

It is known that Atanas, who was Greek, built Himaye-i Etfal Building
which is by the train station and at the end of the Street known as Sevgi Yolu, in
1890, and that the building was used as a cafe in the day and as a tavern in the
evening. After the proclamation of the republic, its name became Child Protection
Institute and owned by this institution. The square just across the building is
the garden with a pool under cedar trees. It is known as “Cafe of Biscuits” or
“Palace Restaurant” among the city folks. The building mentioned is being used
as “Culture House” now.



Allahdiyen koylileri tarafindan gelistirilen
Napolyon cinsi kirazlarin ¢ap:1 baska bolgelerde
26-28 mm iken Salihli Kirazrnin gap1 32 mm'yi
gecmektedir. Bu oOzelligine dolgun etli, parlak
koyu kirmizi rengi ve uzun siire dayanikli olmasi da
eklenince i¢ ve dis pazarlarda hakli olarak “Salihli Kiraz1” adi ile aranilan bir
meyve olmustur.

Salihli ismiyle anilan kiraz, genellikle Allahdiyen, Bahgecik ve Gokkoy
gibi yliksek rakimli koylerde yetismektedir. Salihli Kirazi, tadi, rengi,
dayaniklilig1 ve parlak goriintimiiyle benzerlerinden ayrilmaktadir.

Salihli Ticaret ve Sanayi Odasi, Salihli Kirazi igin cografi isaret tescili
yaptirarak, tiriniin degerini korumaya yo6nelik 6nemli bir adim att1. Salihli
Kirazi Tiirk Patent Enstitiisii tarafindan 100 sira numarast ile tescil edildi.

Salihli’s Cherry

While diameter of bing cherry developed by the villagers of Allahdiyen is 26-
28 mm in other regions, diameter of Salihli’s cherry is more than 32 mm. when its
fleshy pulp, bright dark red color and that it is durable for a long time are added
to its characteristic, has rightfully become popular fruit in domestic and foreign
markets with the name “Salihli’s cherry”.

The cherry which is called Salihli usually grows in villages with high
altitudes such as Allahdiyen, Bahgecik and Gokkoy. Salihli’s Cherry is different
from counterparts with its taste, color, durability and bright appearance.

Salihli Chamber of Trade and Industry got the registration of geographical
sign for Salihli's cherry and made a wide stride aimed at protecting value of
the product. Salihli’'s Cherry was registered by Turkish Patent Institute with the
sequence number 100.




Salihli Odun Koftesi

Salihlinin #nt glin  gegtikce
markalagan 6nemli bir triini “Odun Koftesi'dir.
Yaklagik yiiz yil 6nce Salihli'ye, Bulgaristandan
gdgen Ibrahim (Azak) Ustanin “Isli Kéftesi’, mese
odunu alevi i¢inde pisirildigi icin kendine has tad:

artan ve

ve kokusu nedeni ile halk tarafindan begenilmis ve ad1 “Odun Koftesi’ne
dontismistir.

Giiniimiizde sehir icinde, gogunlugu Sevgi Yolu {izerinde olmak {izere
ve [zmir-Ankara karayolu boyunca yer alan Odun kéftecilerinin sayis1 50’yi
agmugtir.

Salihli TSO’'nun Salihli Lokantacilar Odasrnin ortaklig: ile Tiirk Patent
Enstitiisi'ne yaptigi Odun Koftesine tescil bagvurusu 2008 yilinda Resmi
Gazetede yayinlanarak yiirtirlige girdi.

Salihli Odun Koftesi (Meatball Grilled over Wood Fire)

An important product of Salihli, which was branded and whose fame is
increasing continuously is “Odun Koftesi”. Isli Kifte (Sooty Meatball) of Chef
Ibrahim (Azak) who immigrated from Bulgaria to Salihli about a hundred years
ago was enjoyed by the people of Salihli because of its specific taste and smell,
because the meatball was cooked over oak wood fire. Then its name changed to
“Odun Koftesi”.

Today, the number of Odun Koftesi Restaurants in the city especially on
Sevgi Yolu and along Izmir-Ankara highway has exceeded 50.

Application for registration of Odun Koftesi that Salihli Chamber of Trade
and Industry made with the partnership of Salihli Chamber of Restaurant
Owners to Turkish Patent Institution was accepted and it became effective in
2008 after being published in Official Gazette.




Bereketli Gediz Ovasi

Gediz Nehrinin suladig1 topraklarda tarim ve tarima dayali ticaret ve

sanayi agirliktadir. Ekilebilir tarim arazisi 450 bin dekardir.
-

Sultaniye Uziimii

Gediz Ovasrninilkbahardan sonbahara kadar yesil bir értiiye biiriinmesini
saglayan Manisanin diinyaca iinlii Sultaniye gekirdeksiz {iziimiiniin 6nemli
bir kismi Salihlide iiretilir. Cekirdeksiz kuru iiziim Salihli'nin baslica tarimsal
drtintidiir. Cekirdeksiz kuru tizitm 50-60 bin ton ile tilkedeki toplam iiretimin
yiizde 20 kadarin: olusturur.

Yaz aylarinda altin saris1 renkli taze tiztimii, ki aylarinda kehribar renkli
kurutulmus Salihli tiziimii besin degeri agisindan son derece degerlidir.

Seftali ve Kayisi
Adala, Dombayli ve Allahdiyen mabhalleleri civarinda bol miktarda
iiretilen seftaliler ince kabuklu ve etlidir. Bereketli topraklar Gediz Nehrinin
Demirkoprii Baraji ile dizginlenen sulariyla birlesince, yorede tadina
doyulmayan meyveler yetisir. Ayn1 yorelerde yetistirilen kayisi da
lezzeti ve goriintiisii ile ayricalikli bir meyvedir.

Zeytincilik

Salihli, son yillarda zeytin agaci varligindaki artisla
da dikkat gekiyor. 70 bini agkin dekarda zeytin agacinin
bulundugu Salihlide zeytin agaci sayis1 3 milyon adedi gegti.




Fertile Gediz Plains

Agriculture and agricultural based trade and [
industry are intensive on the lands that Gediz River
irrigates. Arable land area is 450 thousand decares.

Sultanas

Important part of world-famous sultanas of Manisa,
which enable Gediz Plains to be covered with green from
spring to autumn, is produced in Salihli. Sultana is the
primary agricultural product of Salihli. Sultanas, with
annual production of 50-60 thousand tons, comprise

about 20% of total production in the country. In addition
to this, vine leaves arising in spring months which are
sold fresh or in brine are another economic value.

Gold yellow fresh sultanas in spring months and
amber dried Salihli Sultanas are extremely valuable in
terms of Nutritional value.

Peach and Apricot

Peach which is produced plentifully around Adala,
Dombayli and Allahdiyen districts has thin peel and is
fleshy. When fertile lands combine with waters of Gediz
River which are restrained by Demirkoprii Dam, delicious
fruit grows in the district. Apricot, which is produced in
the same districts, is distinguished fruit with its taste and
appearance.

Olive Cultivation

Salihli attracts attention with the increase in the number of olive trees in recent
years. The number of olive trees in more than 70 decares in Salihli has exceeded 3
million.



Demirkoprii Baraji

Salihli-Kopriibasi yolu 25. kmde yer alan, yapimina 1954 yilinda baglanip
18 Mayis 1960 giinii agilan barajin 4,5 milyon m3 hacmindeki yapay géliiniin
cevresi dogal piknik alanlari olusturmaktadir. Mevsiminde amatér balik¢ilik
yapilabilir, mevcut balik giftliklerinden balik temin edilebilir. Golde sazan,
yayin ve alabalik cinsi baliklar bulunmaktadir.

Alabalik kiiltiir yontemiyle havuzlarda da yetistiriliyor. Demirkoprii
Baraj Golirnde kiiltiir yontemiyle iiretilen alabaliklarin bir kismi i¢ piyasada
titketilirken, bir kismi da ihra¢ edilmektedir.

Demirkoprii Dam

Around the artificial lake with a volume of 4.5 million m3, which is on the
25th km. of Salihli-Kopriibas: Highway, and which was started to be constructed
in 1954 and opened on 18 May 1960 are natural picnic sites. Amateur fishing
activities can be carried out seasonably, and fish can be obtained from existing
fish farms. There are carp, catfish and salmon in the lake.

Salmon are produced in pools culturally. Some of salmon produced
culturally in Demirképrii Dam Lake are consumed domestically and the others
are exported.




Adala

Adala, Usiimen Tepesi ile Dibek Dag1 arasindan gegen Gediz Nehri'nin
Salihli Ovasr'na agildig: diizliik tizerinde Lidyalilar doneminde kurulmus bir
yerlesim yeridir.

Giiniimiizde Adala, Salihli’'ye 20 km uzaklikta, kuzeydoguda yer alan,
Gediz Nehrinin kiyisinda kurulmus, alabildigine vyesillikler i¢inde bir
kasabadir. Bereketli topraklari, giiriil giiriil akan suyu, gizemli bir yolculuk
yapmaya imkéan taniyan kanyonu, tarihi Kiz Kopriist, ve siril siril Suugtu
Selalesi ile adeta cennetten diigmiis bir kogedir.

Adala is a settlement which was
set up as a post in the Lydian period on
the plain where Gediz River advancing
towards Salihli Valley flows through
Usiimen Hill and Mount Dibek. Source
of its name is open to discussion;
however, most accept that it was named
after Attolos, the King of Pergamum. |

Now, Adala is a town, 20 km. far
from Salihli on the Northeast, which is
set up by the bank of Gediz River, in the §
wide meadows. It is a place virtually fell
from the paradise with its fertile lands, 5
affluent waters, canyon which gives *
the opportunity to go on a mysterious |
trip, historical Kiz Bridge, and Suugctu
waterfall with affluent water.




Adala beldesi ile Demirkoprii
Baraj seti arasinda, Gediz Nehrinin
tizerinde kurulu koprii antik Kral
Yolunun da gectigi noktada insa
edilmistir.

Kopri, 6 gozenekli siitun {izerine
kemerli, tas yapisi ile Mimar Sinan
stilini andirmakta ise de yapim yili
kesin olarak bilinmeyen bir Osmanl
donemi eseridir. Yakin cevresindeki
Alabalik tiretim tesislerinde dinlenip taze Alabalik yemek miimkiindiir.

Maiden’s Bridge (Kiz Kopriisii)

The bridge, which is across Gediz River between the town of Adala and
the wall of Demirkdprii Dam, was constructed at the point where antique Royal
Road passes.

Although the bridge resembles style of Mimar Sinan with its 6-arch stone
structure on the pillars, it is an Ottoman Period Artifact whose exact date of
construction is not known. It is possible to relax and to have fresh trout in Trout
Production Plants.

Su Uctu Selalesi

Adalada Kiz Koprist'niin - altindan
akan suyu her iki yakasindan da batiya dogru
takip ettiginizde yaklagik 2 km sonra bir doga
harikasiyla kargilagirsiniz. 25 m  yiiksekten,
Adala Kanyonu'nun baslangicina dékiilen Su
Ugtu Selalesi ve devaminda volkanik kanyonun
su ile ¢esitli bitkilerin harmanlanmasiyla ortaya
¢ikan dogal floraya hayran kalmamak miimkiin #98
degil.

Su Uctu Waterfall

When you follow the water flowing under [
Maiden’s Bridge, in Adala, from both sides
towards the West, you meet a wonder of nature
about 2 km. away. It is not possible not to admire Su Ugtu Waterfall with a height
of 25 m drops into the end of Adala Canyon and then natural flora showing up
with the blend of water and various plants in volcanic canyon.




Adala beldesinde yer alan, 1896 yapimi ve Kurtulus Savast yillarinda
Mehmet Aganin sahip oldugu bina, 8-9 Eylil 1922 tarihinde 2'nci Ordu
Komutan: Yakup $evki Pasa tarafindan karargah olarak kullanidmistir. 8
Eylal 1922 giinti 6gleden sonra Mustafa Kemal, beraberindeki Bat1 Cephesi
Komutani Ismet Inénii ve Genel Kurmay Bagkani Fevzi Cakmak ile birlikte
Salihliden Adala’ya, bu binaya gelmis, Yakup Sevki Paga ile Izmire giris
planlarini goriiserek, 3 saat sonra binadan ayrilmistir. 1951 yilinda bir onarim
geciren bina halen saglamdir ve “Atatiirk Miizesi” olarak hizmet vermege
hazirlaniyor.

The House of Atatiirk

The building in Adala owned by Mehmet Aga in the years of war of
Independence, which was built in 1896, was used as headquarters by General
Yakup Sevki on 8-9 September 1922, Commander of 2nd Army. In the afternoon
of 8 September 1922, Mustafa Kemal, together with Ismet Inonii, Commander
of West Front, and Fevzi Cakmak, the Chief of Staff, came to this building from
Salihli. They, together with General Yakup Sevki, discussed the plans of entering
Izmir and left the building 3 hours later. The building was restored in 1951 and it
is still strong and it will give service as “Museum of Atakiirk” in the near future.




ilk paranin besigi: SARDES

Sart denince akla Lidya uygarligi, Lidya uygarlig1 denince de “paranin ilk
kez kullanildigs” tarihsel ¢ag akillara geliyor. Tabii bir de “Karun kadar zengin”
deyimine konu olan Kral Kroisos'un yasadig1, zenginligi ve ihtisamiyla dillere
destan Lidyanin bagkenti Sardes.

Tarihsel belgelerin de dogruladig gibi, Sart Lidya doneminden (M.O.
7.yy) Erken Bizans Cagrna kadar (M.S. 7. yy) biiyiik bir yonetim ve ticaret
merkezi oldu. Bes siilalenin hiikiim siirdiigii Lidya Kralligrnda yiikselis M.O.
7. yy'in sonunda Kral Gyges ile basliyor. Lidyalilarin en {inlii krali ise Kroisos
(Kreziis). Comertligi ile {inlii Kral Kreziis, “Karun gibi zengin” nitelemesine de
kaynaklik eden kisidir. Lidya Kralligr'nin Baskenti Sardis’te Paktalus (Sart) Cay1
kenarindaki altin isleme atélyelerinde altinla giimis karigimi bakla formunda
“elektrum” adindaki para bu kral zamaninda bastirilmistir. Diinya tarihinde
altin ve giimiis gibi iki ayr1 madenden para basan ilk kisi Odur.

The cradle of the first coin: SARDES

When Sardis is mentioned, Lydian Civilization comes to mind, and when
Lydian Civilization is mentioned, historical ages when money was first minted
and used for the first time come to mind. Of course, Sardis, the Capital City of
Lydia famous for its wealth and magnificence, where King Croesus, who is the
subject of the saying “As rich as Croesus”, lived.

As historical documents verifies, Sardis was a big administration and
trade center from Lydian Period (7.Century BC) until early Byzantine Period
(7.Century AD). Rise of Lydian Kingdom, which was ruled by 5 dynasties, started
with King Gyges at the end of 7.century BC. The most famous king of Lydia
is Croesus. King Croesus, who was famous for his
generosity, is the person who is the origin of the
saying “As rich as Croesus”. The money called
“Electrum” was minted in the shape of gold silver
mix broad bean in gold processing workshops by
Paktalus (Sart) Spring in Sardis, the capital city of
Lydian Kingdom during his reign. He was the first
person to mint the first coins from two metals, gold
and silver in the history of the world.

Kral Kreziis




Gymnasium

Roma Imparatorlugu déneminin énemli yapitlardan biri olan Gymnasium
ve Hamam birlesik yapisi, Roma doneminde imparator Septimius Severusun
esi Domna ve ogullar1 Caracalla ile Geta’ya adanmistir. Komplekste, bir tarafta
termal suyun kullanildigi hamam, diger tarafta ise spor karsilasmalarinin
yapildig: ve askerlerin talim yaptig1 gymnasium bulunuyor.

1967-1972 yillar1 arasinda aslina uygun olarak restore edilen,
Anadoludaki benzerleri arasinda en biiyiik 6l¢iide yapilmis olan Gymnasium,
Sardes kentinin en gosterisli boliimiidiir. Gymnasium, Manisa’ya gelen yabanci
turistlerin en ¢ok ziyaret ettigi 6ren yerlerinin basinda gelir. Burada yapilan
kazilar sonucu, Sardes sehrinin genis mermer bloklarla doseli ana caddesi
ortaya ¢ikarilmistir. Bu caddenin iizerinde o devrin arabalarinin biraktig
tekerlek izleri agik¢a gorilmektedir. Bu caddenin kuzey tarafinda ise; yol
boyunca bitisik tarz siralanmis, Bizans diikkanlar1 yer almaktadir.

Gymnasium

Composite structure of Gymnasium and Hammam, which is one of the
important structures of Roman Empire, was dedicated to Domma, the wife of
Emperor Septimuis Severus and his sons Caracalla and Geta, in the Roman
Period. In the complex, there were a hammam where thermal water was used
and gymnasium where sport events were held and soldiers were trained.

Gymnasium, which was constructed with the biggest size among its kind in
Anatolia, and which was restored according to the original plan between 1967
and 1972, is the most resplendent part of the city of Sardis. Gymnasium is one of
the topmost historical places where tourists from abroad visit most. As a result of
excavations, main Street of city of Sardis laid with marble blocks was unearthed.
Wheel prints that the vehicles of that time are clearly seen on this street. On the
North side of this road are adjacent Byzantine shops which are aligned along the
road.




Artemis Tapinagi

Artemis Tapmagrnin yapimini ilk defa Lydia Krali Kreziis, Ana Tanrica
Artimu adina, kum tagindan bir sunak olarak baglatmistir. Helenistik donemde
beyaz mermerden yapilarak tamamlanan tapinak, bu dénemin fon tarzinda
yapilmis en bityiik tapiaklarindan biridir. Bir benzeri Efes’tedir.

Giiniimiize kadar ulasmasindaki en biiyiik etken ise, Kale/Sarayin
bulundugu tepenin heyelanla siitunlar: toprak altinda birakmasidir. Dogu
tarafindaki heykel Imparator Antoninus’a (IS.138-161), bat1 tarafindaki heykel
ise karist Faustina’ya aitti. Imparatorun heykelinin boyun kismu ile sakalinin
goriildiigii bir boliim bulunmustur. Karisina ait heykelin bag kismi Ingilterede
British Museumdadir.

The Temple of Artemis

King Croesus of Lydia started construction of Temple of Artemis as an altar
made up of sand stone in the name of Mother Goddess Artimu. The temple, which
was constructed with white marble and completed in the Hellenistic Period, is one
of the biggest temples constructed in the Ionic Style. The similar one is in Ephesus.

The biggest factor for the temple to survive up to now is that the hill, on
which the Castle/Palace is, landslid and covered its columns with earth. At first,
the temple was constructed in two parts, the one east side of the castle dedicated
to God Levs and the other west side to Goddess Artemis. In the Roman Period,
east side belonged to Emperor Antoninus (138-161 AD), and West side belonged
to his wife, Faustina the Elder. There were giant statues in both sides. Two parts
from statue of the Emperor whose neck and his beard are seen was found. Head
from the statue of his wife is in British Museum, UK.
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Kral Yolu

Sart, Lidya déneminden (M.O. 7.
yy) erken Bizans Cagrna kadar biyiik
bir yonetim ve ticaret merkezi hiiviyetini
korumugtur. Sart kenti, Perslerin Bagkenti
Susadan baglayan Kral Yolunun Bati ucunu
olusturuyordu.

Ticarette olduk¢a iyi durumda olan
Lidyallar, triinlerini uzak tlkelere kadar
ulastiriyordu. Kral Gyges doneminde Lidyalilar, eski Hitit ve Frig koloni
yollarini birlestirerek diinyanin ilk uzun ticaret yolunu Sardesden, Gordion ve
Hattugsas'tan gecerek Ninevaha kadar olan Altin Yolu'nu agt1.

The Royal Road

Sardis protected its identity of a giant administrative and commercial center
from the Lydian Period (7. Century BC) to Byzantine Period. Sardis City was the
west point of the Royal Road starting from Susa, capital of the Persian Empire.
Lydians, who were very good at trading, could take their products to countries a
long way away.

During the reign of King Gykes, Lydians opened the Golden Road, which
is the first long trade route of the world, starting from Sardis passing through
Gordion and Hattusa to Ninova by combining ancient Hittite and Phrygian
colony routes.

Artemis Tapmagrnin dogu tarafi, sag
kosesinde kiigiik bir kilise yer alir. Burasi,
putperestligin terk edilmesinden sonra,
MS 400 yillarinda yapilmistir. Aziz Yuanna
(Snt. Jean) tarafindan mektup gonderilen
Anadoludaki 7 kiliseden biri olarak inang
turizmi kapsaminda ziyaret edilmektedir.

Church

There is a small church on the right corner of Temple of Artemis facing the
North. This was built in about 400 AC after paganism had been left. The church
to which a letter was sent by Saint Jean and which is one of 7 churches in Anatolia
is visited within the scope of faith tourism,




Sinagog

Sart'ta Gymnasium'un bulundugu yerde 1962 yilinda yapilan kazilarda,
M.S. 3. yy’a ait bir Sinagog ortaya ¢ikarilmistir. Sinagogun arkasinda yer alan
bir odadaki yazitta binanm 166 yilinda, imparator Lucius Verus tarafindan
yapildig1 ve ona atfedildigi goriilmektedir.

Kudiisteki Stileyman ve Suriye topraklarinda bulunan Dura Europos
sinagoglarindan sonra inga edilen diinyanin iigiincii havras1 Sardes Sinagogu
ilk Yahudi tapinaklarindan biri olmasi agisindan 6neme sahiptir. Ancak bu
sinagog Yahudi cemaati i¢in bir baska ac¢idan daha 6nemlidir: Yahudiligin
Seferad (Sepherad) kolu burada dogmustur.

Synagogue

During the excavations at the site of Gymnasium in Sardis in 1962,
a synagogue built in the third century AD was unearthed. It is seen on the
inscription in a room in the back of the synagogue that it was built by Emperor
Lucius Verus and that it was dedicated to him.

The reason why it has importance is that Sardis Synagogue, the third
synagogue in the world built after synagogues of Dura Europos in Syria and
Suleiman in Jerusalem is one of the first Jewish temples. However, this synagogue
is important for the Jewish People from another point of view. Sepherad branch
of Judaism was born here.




Kale - Akropolis

Tiim Sardes Ovasrni gorebilen, sarp ve ulagilmasi gii¢ olan Kale, kenti
bircok saldiridan kurtarmistir. Teraslar halinde yiikselen tepede Arkaik
déneme ait kalintilara rastlanmistir. Homeros, {lyada adli destaninda buradan
“Hide Tepesi” olarak bahseder.

Herodota gore tepeyi gevreleyen surlar Sardes sehrinin kurulusu ile
birlikte Kral Meles tarafindan yapilmuistir.

Giiney tarafinda ve igeriye sadece surlar {izerinden girilebilen, iyi
korunmus tonozla ortiilii Bizans yapisi, gliney tabyasinin bir kismudir.
Kreziis'iin gevresini kusatan Pers savascilar: kaleye bu yonden saldirmislardir.

Kale/Saray, giineyde Bozdag (Tmolos), kuzeyde genis Gediz (Hermos)
ovasina dogru harika bir manzara sunar. Ozellikle giin batist ok gdrkemlidir.

The Castle - Acropolis

The castle seeing whole Sardis Valley, which is steep and difficult to be
reached, saved the City from many attacks. The remains from Archaic Period
were found on the hillside with ascending terraces. Homer called here “Hyde” in
Iliad.

According to Herodotus, castle walls around the hill were built by King
Meles after the city of Sardis was founded.

Byzantine structure on the south, which can only be entered over the castle
walls, which is covered with well-protected vault, is a part of the south bastion.
Persian warriors who surrounded Croesus attacked the castle from this side.

Castle/palace presents a wonderful view towards Mount Bozdag (Tmolos)
on the south, and Gediz Valley (Hermos) on the north. Especially sunset is
spectacular.




Bintepeler (Anadolu Piramitleri)

Antik Sardes ile giineyindeki Marmara Golii arasinda yer alan bolge
Lidyal: soylulara ait Nekropolis (Mezar) alanidir. Genis bir alana yayilmis,
sayilar1 119 olan ve Bintepeler adi verilen mevkide yer alan bu tiimiiliis
mezarlarin biyiikliigii, sahibinin toplumsal sayginligina baglidir.

Buytkli kiigtiklii onlarca timiilis iginde en biiyiik ti¢ tanesinin Lidyanin
tnli krallarindan Giges, Alyattes ve ad1 bilinmeyen bir diger krala ait oldugu
soylenir. Kral mezarlarinin hemen kuzeyinde ise Herodot'un Lidya tarih ve
geleneklerini anlatirken degindigi Giges Golii (Gl Marmara) bulunur.

En biyiik Timiiltis Kral Alyattese aittir ve ¢evresi 1.115 m, ¢apt 535
m, yiiksekligi ise 69 mdir. Bintepeler, Salihli-Akhisar karayolu tizerindedir.
UNESCO Diinya Mirasi adayidir.

Bintepeler (Anatolian Pyramids)

The area between Antique Sardis and Marmara Lake on the South is the
area of Necropolis belonging to Lydian Nobles. Size of these tumuli spread on a
large area called Bintepeler, the number of which is 119, depends on the societal
reputation of its owner.

It is said that the biggest three of the tumuli among hundreds of those of
all sizes belong to famous kings of Lydia, Giges, Alyattes and another king whose
name is not known. There is the lake of Giges, which Herodotus mentioned while
he was telling the history and traditions of Lydia, just on the North of tombs of
Kings.

The biggest Tumulus belongs to King Alyattes and its circumference is 115
m., diameter 535 m., height 69 m. Bintepeler is on Salihli-Akhisar highway. It is

a candidate for Unesco World heritage List.




26 bin yillik fosil ayak izleri

Salihli ilgesine bagli Sindel Koyii sinirlart iginde 1969 yilinda MTA
tarafindan esine ender rastlanan fosil insan ayak izleri giin 15181na ¢ikarildi
Ayak izleri, Kula merkezli bir yanardagin ¢ikardig: tiiflerin iginde yer aliyor.

Izlerin {istii 5-100 m yiiksekliginde bazalt ciirufile kaplidir. Fosil insan ayak
izlerinin, yapilan inceleme sonunda 26 bin y1l 6ncesine ait oldugu saptandi. Bu
izlerden 50 tanesi halen MTA Tabiat Tarihi Miizesinde sergilenmektedir. Bir
ornegi de Manisa Miizesinde bulunan Gediz Nehri kiyisindaki antropolojik
buluntu, bilim insanlarimin ilgisini ¢ekiyor.

26 000-year old fossil foot prints

Rare fossil footprints were unearthed within the borders of Sindel Village,
Salihli, by MTA (Turkish Mineral Research and Exploration Institute) in 1969.
The fossil footprints are in the volcanic tuffs from the Kula-centered volcano.

The top of the footprints is covered with cinders, with heights between 5 and
100m. As a result of investigation, the footprints were determined to be 26000
years old. 50 footprints of those are exhibited in MTA Natural History Museum.
An anthropological finding by Gediz River whose sample is Manisa Museum
attracts attention of scientists.




Gokeyiip giivegleri

Salihli'ye 50 km wuzaklikta Dibek
dagmin 1100 m yiiksekliginde yer alan
Gokeyiip, elde yapilan givegleri ile
iinlit bir beldedir. Ozel bir camurun elle
sekillendirilerek, odun atesinde pisirilmesi
teknigi ile yapilan giiveglerin kokeni
Orta Asya'ya kadar uzanir. Gokeyiip
Kasabasrnda, giive¢ yapimi yaygin bir
sekilde evlerde ve daha ziyade kadinlar
tarafindan gerceklestirilmektedir. Erkekler
tarafindan yakin gevreden getirilen bu ise
uygun topraklar déviilerek inceltildikten
sonra yogrulup ¢esitli pisirme kaplari
yapilmakta ve kurutulduktan sonra
bahgelerde yakilan ateslerde pisirilerek,
satisa hazir hale getirilmektedir. Iginde
lezzetli yemeklerin yapildig1 Gokeyiip
glivecleri, koyliiniin gecim kaynagini olusturmaktadir.

Gokeyiip Earthenware Cooking pots

Gokeyiip with an altitude of 1100 m. on Mount Dibek, which is 50 km.
away from Salihli, is a village famous for its handmade earthenware cooking
pots. Origin of earthenware cooking pots which are produced with the method of
shaping the soil with hands and baking them in wood fire dates back to Middle
Asia.Earthenware cooking pots are widely produced at homes generally by women
in Gokeyiip Village. Suitable soils which are brought from near vicinity by men
are beat and thinned. Then various pots are made after kneading. After they get
dried, they are baked in an open fire in the gardens and they become ready for
sale. Gokeyiip Earthenware cooking pots in which delicious meals are cooked are
the means of living of the villagers.




Tirk donemi ge¢misi 16. yiizyila
kadar inen Kemer, Salihlinin kuzeyinde
Dibek Daglari olarak bilinen siradaglarin
koynunda uyuyan adeta sakli bir
hazinedir. Bugiin mabhalle statiisiinde
olan ancak, geleneksel kéy yasantisini ve
otantikligini kaybetmemis Kemer, Salihli
ilce merkezine yaklagik 25 km mesafede
bulunuyor.

Salihli-Ankara karayolundan
Golmarmara istikametine doniildiikten
sonra  Eldelek ve  Kemerdamlar:
yerlesimlerinin gecilip Kemere ulasiliyor.
Benzerlerine gore ¢ok sayida arti degere
de sahip Kemer'in en dikkat ¢eken yani
kuskusuz  bozulmamis mimarisi ve
misafirperverligi. Koy, Arnavut kaldirimli
dar sokaklari, yorenin sade ve ayni
zamanda gosterigli tas mimarisi, bol oksijenli tertemiz havasi ile karsiliyor
misafirlerini. 20. yizyilin son ¢eyregine kadar aktif bir pazaryeri olan kdy,
¢ok sayida farkl ticari isleve sahip ditkkanlar ile ge¢misin ihtisamini gozler
oniine seriyor.

Kemer

Kemer, whose Turkish History dates back to 16. Century is almost a hidden
treasure sleeping in the arms of a mountain chain known as Mount Dibek on the
North of Salihli. Kemer, which is a neighborhood now, hasn't lost its traditional
village life and authenticity. It is 25 km away from Salihli city center.

Kemer is arrived after turning Gélmarmara direction from Salihli-Ankara
highway and passing Eldelek and Kemerdamlari villages. The most conspicuous
aspect of Kemer, which has much more positive value than its counterparts,
is its architecture and hospitality.
The village greets its guests with its
narrow cobblestone roads, its stone
architecture which is modest as well as
showy, and its fresh air with plentiful
oxygen. The village, which was an
active market until the last quarter
of 20. Century, displays flamboyance
of the past with shops having various
commercial functions.




Anit Kent: KULA

Salihlinin dogusunda 30 km mesafede yer alan Kula, Ankara karayolu
tizerinde 6nemli bir turistik degerdir. Kula, gliniimiize kadar bozulmadan
gelebilmis anit bir kent. Bu yiizden Tarihi Kentler Birliginin asil bir tiyesi ve
SIT alanidur.

Kulada 880 adet 1. dereceden olmak kaydiyla toplam 3 bin adet tarihi
yapi yer alir. Yapilarin mimari agidan eski kent yerlesiminin bozulmamus tipik
ornegini teskil etmesi ve bu niteliklerin bélge agisindan degeri, Kula'ya “Anit
Kent” ozelligini kazandiriyor. 18. ve 19. yy Tiirk-Osmanli ve Rum mimari
yapilarinin hakim oldugu Tarihi Kula Evleri, hala daha 6zelliklerini yitirmeden
korunmaya ¢alisiliyor. Kula Evleri, mimarinin yani sira, stisleme bakimindan
da oldukga zengindir.

Gezilecek Yerler
o Yunus Emre ve Tabduk Emre Tiirbesi
o Carullah Camii

o Peri Bacalar1
o Emir Kaplicalar1 ve Kula Maden Suyu
o Kula Jeopark:

o Tarihi Kula Evleri ve Sokaklar1

o Turk Evi

o Kursunlu Camii

o Tarihi Esnaf Carsisi

o Sah Siilleyman Tiirbesi

o Cingin Hamami
Incesu (Gélde) Koyii



The Monumental City: KULA

Kula, which is 45 km. away from Salihli on the east of Salihli, is an important
value on Ankara Highway. Kula is a monumental city, which has been able to
remain undamaged up to now. Therefore, it is permanent member of Union of
Historical cities and a protected area.

Kula is a settlement whose urban structure has been able to remain
undamaged now because of various reasons. 18. and 19. Century Turkish-
Ottoman and Greek architectural structures are dominant on Historical
Kula Houses. In addition they are very rich in terms of both architecture and
ornamentation. The value of these characteristics regarding the district is that
they have Kula gained the character of “Monumental City”. There are 3 thousand
historical structures, 880 of which are under the first-level preservation, in Kula.
Texture of Kula where there are findings proving settlement in the Castle, is too
cramped.

Places to see

o Yunus Emre and Tabduk Emre Shrine
o Carullah Bin Siileyman Mosque

o Kuladokya (Fairy Chimneys)

o Emir Spa and Kula Sparkling Water
o Kula Geopark

o Historical Kula Houses and Roads

o Turkish House

o Kursunlu Mosque

o Historical Craftsmen’s Bazaar

o Sah Siileyman Shrine

e Cingin Hammam

o Incesu (Gélde) Village




Kula Jeoparki- Katakekaumene

Kula Jeopark: Bati Anadolu-Ege esiginde, Manisa sinirlar1 igerisinde
yer alir. Yaklagik 300 km2 alani kaplayan Kula Jeopark sahasi, ekseriyeti Kula
ilcesinde olmakla birlikte kismen Salihli flgesi ile Sandal Beldesi, Gokgedren
(Menye) Beldesi, Adala Beldesi ve Gokeytip beldelerini i¢cine almaktadir.

Tiirkiye'nin en geng volkanik sahalarindan birisi olan Kula volkanlarinin
sohreti antik Yunan Cografyacisi Strabon'un “Geographica” adli eserinde
Kulayr “Katakekaumene” olarak tarif etmesinden beri iki bin yildir artarak
devam etmektedir.

Kula Belediyesi himayesinde “Kula Jeoparki, Avrupa Jeoparklar Ag:
Bagvuru Eylem Plani 2012” inisiyatifi neticesinde, 4 Eyliil 2013 tarihinde Kula
Jeoparki Tirkiye'nin ilk ve tek Avrupa ve UNESCO Jeoparklar Ag: iiyesi ilan
edilmistir.

Kula Geopark- Katakekaumene

Strabon, famous geographer from Anatolia got around the district and
named this district Katakekaomene (Burnt Country) in his “Geographika” book
for the first time about 2000 years ago.

Quaternary Volcanism is only within the borders of Manisa in Western
Anatolia. Kula Geopark site occupying an area of 300 km2 is mostly in Kula
and partly includes Sandal, Gokgeoren (Menye), Adala and Gokeyiip villages of
Salihli and it is called as “Kula Geopark”.

“Kula Geopark” was certified by UNESCO and joined UNESCO Global
Geopark Network in 2013 and it is Turkey’s first and the only Geopark. It is
managed by “Union of Kula Geopark Municipalities that Manisa Metropolitan
Municipality, Salihli and Kula Municipalities have formed.




Kuladokya- Kula Peribacalari

Peri bacalar1 sehrin kuzeydogusunda, Yurtbasi (Davala) mahallesi
yakininda, Gediz Nehrinin yaninda yer alan Burgaz vadisindedir. Vadinin
her iki tarafinda yer alan yash tiif ¢okeltiler, koruyucu bir sapka altinda diren¢
farkina gore yagmur suyu ve riizgarin etkisi ile farkli oranlarda aginmalari
sonucu olusmuslardir. Doganin insanogluna gorsel s6len sundugu muhtesem
bir mekandir. Peribacalarinin olugum siireci hala devam etmekte olup, fazlaca
aginanlar yikilirken yerine yenileri olusmaktadir.

Ozellikle fotograf meraklilarinin foto safari olarak kullandiklari en $nemli
gezi alanlarimizdandir. Bazi gezginler tarafindan, Kapadokya'yr andirdig: i¢in
“Kuladokya” ad1 verilmistir.

Kula Fairy Chimneys

Fairy Chimneys are on the northeast of the city, near Yurtbasi (Davala)
Neighborhood, in Burgaz Valley which is by Gediz River. Old sedimentary tuffs
which are on both side of the valley, formed under a protective hat as a result of
their erosion at different rates with the effect of rainwater and wind according
to resistance difference. It is a wonderful place where nature present visual feast
to human being. Formation process of Fairy Chimneys is still continuing. Those
which have eroded more fall apart and new ones form in place of them.

It is one of our tour areas that especially the people who are interested in
photography use for photo safari. Because it resembles Kapadokya, It was named
“Kuladokya” by some travellers.




Tabduk ve Yunus Emre Tiirbesi

Kulanin batisinda yer alan Emre Mahallesinin, Yunus Emre’nin hocasi
“Tabduk Emre” tarafindan kuruldugu, zamaninda burada Tabduk Dergahi ve
kiilliyesinin bulundugu séylenmektedir. Koyiin kuruldugu tahmin edilen 12.
yydan giiniimiize isminin “Emre Sultan Koyii” oldugu, Cumhuriyet'ten sonra
Sultan ismi ¢ikartilarak Emre koyii olarak isimlendirildigi bilinmektedir.

Mahallenin kuzeyinde, Tabduk Emre Tiirbesi ve Tiirbenin esiginde
Yunus Emre’nin kabri bulunmaktadir. Yunus Emre ve hocasi Tabduk Emre’nin
tiirbesi, Kula Belediyesince diizenlenen Yunus Emre Anma Senliklerinde her
yil on binlerce ziyaretci agirlamaktadir.

Shrine of Tabduk and Yunus Emre

It is said that Emre Neighborhood on the west of Kula was established by
Tabduk Emre, tutor of Yunus Emre, and that there were Dervish

Convent and social complex there at that time. It is known that the name
of the village was “Emre Sultan Village” from 12th century, which is presumed to
be the date of establishment of the village, until foundation of Turkish Republic.
Next, Sultan was removed from the name and it has been called as Emre Village
since then.

On the north of the neighborhood, there are shrine of Tabduk Emre and
tomb of Yunus Emre next to the shrine. Shrine of Yunus Emre and his tutor
Tabduk Emre hosts thousands of people every year in Commemoration Festival
of Yunus Emre, organized by Kula Municipality.




Carullah Bin Siileyman Camii

Kula ilgesi Emre Koyi'nde bulunan cami kitabesine gére Carullah Bin
Silleyman tarafindan 1547 - 1548 yillarinda yapilmistir. Bahgesindeki bazi
mekénlarin bir zamanlar medrese odalar1 oldugu séylenmektedir. Carullah
Bin Siileyman Camii'nin giineyinde bir ¢esme, giineydogusunda 16. yiizyila ait
bir hamam kalintis1 goriilmektedir.

Mosque of Carullah Bin Siileyman

According to epitaph of the mosque in Emre village, Kula, It was built by
Carullah Bin Siileyman between 1547 and 1548. Some rooms in its garden are
said to have been madrasa rooms once. There are ruins of a fountain on the south
of Mosque of Carullah Bin Siileyman and those of a hammam on the southeast.




Kula Leblebisi

Kula leblebisi yorede bilinen, ihracati
yapilan bir tirtindiir. Daha ¢ok Usak vilayetinde
tarimi  yapilan kaliteli nohutlar Kulada
islenerek dis pazarlara ve i¢ piyasaya sevk
edilmektedir. Kula Leblebisi, dogal ortamlarda v
tamamen ekolojik olarak hicbir kimyasal
ilaglamaya tabi tutulmadan yetistirilen Usak
yoresi nohutlarindan imal edilmekte, kinalama
olarak bilinen kizartma iglemine tabi tutularak, lezzeti artirlmaktadir. Kulada
16 gesit leblebi {iretimi yapilmaktadir.

Kula Roasted Chickpea

Kula Roasted Chickpea is a product known in the district that is exported.
Quality roasted chickpeas in especially in Usak and Kiitahya, are processed in
Kula and presented to domestic and foreign markets. Kula Roasted Chickpeas are
produced from chickpeas in natural environments completely ecologically without
chemicals’ being sprayed. Roasting Process known as Kinalama is applied and its
flavor is enhanced. There are 16 types of chickpeas being produced in Kula.

Selendi Fistigi

Selendide, melengi¢ agaglarinin

agtlanmasiyla son vyillarda {iretimi artan
Selendi Fistigi ekonomik bir deger haline
gelmektedir. Tiitiin ve zeytin yetistiriciliginin
yani sira son yillarda tiretimi artan Selendi
fist1g1, renginin koyu yesil olmasi nedeniyle,
ozellikle Gaziantep'teki baklavaci ve tatlicilar
tarafindan tercih ediliyor. Piyasa degerinin yiiksek olmasindan dolayr “yesil

altin” olarak adlandirilan Selendi Fistig, Selendi ve yoresinde giftginin gozde
yatirimlari arasinda yer alryor.

Selendi’s Pistachio

Because hackberry trees were started to be grafted, Selendi’s Pistachio, whose
production has increased in recent years, is becoming an economic value. In
addition to tobacco and olive production, Selendi’s Pistachio, whose production
has increased in recent years, is preferred by Baklava and dessert producers
especially in Gaziantep because of its dark green color. Because its market value
is high, it is called “Green Gold” and it is one of the favorite investments of farmers
in Selendi and surrounding areas.



Yelimere Kanyonu

Selendi ilcesinde & & "
Terziler =~ Mabhallesinin  dogu %3
bolgesinden  gegen  Selendi
Cayrnin olusturdugu Yelimere
Kanyonu essiz giizelliktedir. Bu *

kazandirilmast igin biiyiik Dbir §
caba sarf ediliyor. 10 kilometre "«
uzunlugundaki kanyonun
derinligi yer yer 250 metreyi
buluyor. Suyun toprak ve yesille bu olaganiisti uyumu, ancak usta bir ressamin
¢izdigi tabloda goriilebilir.

Yelimere Canyon

Yelimere Canyon that Selendi Spring, which flows from the east side of
Terziler Neighboorhood, Kula, formed is so beautiful that it is worth seeing.
Works have already started in order to promote this canyon and to have the
tourism gain it. Depth of this canyon, which is 10 km. long, reaches down to 250
meters at some points. The Canyon presents a fascinating riot of color especially
I in spring months.

At tizerinde oynanan spor dallarindan biri olan
cirit, Selendide yasatiliyor. Tiirklerin Orta Asyadan
Anadolu’ya geldikleri donemden beri oynadiklari
savas oyunu olarak bilinen cirit, Ege Bolgesinde
sadece Usak ve Manisanin Selendi ilgesinde | 8
yagatilmaya devam ediliyor. Dogu ve I¢ Anadoluda |
daha ¢ok bilinen bir spor dali olan cirit Selendide

yer aliyor.

Jereed, the Sport of Ancestors

Jereed, which is a sport branch played on horses, has been kept alive in
Selendi. Jereed, which is known to be a war game that Turks have played since the
time they came to Anatolia from Central Asia, has been kept alive only in Usak
and Selendi, Manisa in Aegean Region. Jereed, which is a sport branch known
more commonly in East and Central Anatolia, is the first of the traditional games
which have been played for centuries.




incesu (Golde)

Kula'ya bagh Incesu, ilgeye 7 km
uzakliktadir. Roma donemindeki,
“Collyda” antik  kentinden  geldigi
bilinen ad: “Goélde’dir. Yogun c¢atlakli
kiregtaglar1 nedeniyle yer altina ince
ince sizan sulardan dolay1 yenilenen ad:
“Incesu’dur. Kiregtaginin catlaklarindan =
yer altina sizan sular burada dogal magara
ve rezervuarlarda birikmektedir. Dogal | I
magaralar 1slah edilerek 10dan fazla
sarnigla ytizeye bagl, devasa bir yeralt: &
tatli su rezervuarina donistirilmistir.

Incesu  mahallesindeki  yiizyillar ;
oncesine zamanda yolculuk yapmus i
duygusu veren tas sokaklari, farkli bir'wIr s
kiiltiirel atmosfer sunmaktadir.

incesu (Golde)

Incesu, Kula, is 7 km. away from the city. The name of “Gélde” is known to
have been named after antique city of “Collyda” in the Roman Period. Because
of waters leaking gradually under the surface through limestone with intensive
cracks, the renewed name of the village is “Incesu”. Waters leaking gradually
under the ground through limestone cracks accumulate in natural caves and
reservoirs here. Natural caves were improved and they were converted into a
giant potable ground water reservoir connected to the surface with more than
10 cisterns.

Cobblestone streets in Incesu village, which give the impression of having
traveled back to centuries ago, present a different cultural atmosphere.




Salihli Konaklama Yerleri

Hotel Lidya Sardes****
Hotel Rey Manes****
Hotel Berrak**

Hotel Yenerf

Hotel La Bella

Hotel Ozgelik

Hotel Arman

Hotel Akgiil

Apart Hotel Egayid
Demirci Giil Palas
Kursunlu Kaplicalar:
Sart Camur kaplicalari
Hotel Taytan Grand Miranda
Tuana Tatil Koyii

Kula Konaklama Yerleri

Hotel Anemon Kula
Hotel Kurcan

Hotel Villa Estet Bag
Hotel Volkan

Hotel Degerli

Emir Kaplicalar:

0236-715 55 55
0236-713 55 60
0236-713 14 52
0236- 712 50 03
0236- 71470 70
0236- 715 35 35
0236- 714 23 20
0236 -713 37 37
0236- 732 21 36
0236- 715 04 98
0236- 712 50 00
0236- 731 30 31
0236- 739 21 04
0542- 667 05 88

0236- 816 25 55
0236- 81644 11
0236- 847 21 21
0236- 8163000
0236- 816 5495 |
0236- 816 70 05




Gezilecek ve goriilecek yerler

@ Adala
@ Anit Cinar

© Artemis

@ Atatiirk Evi

© T1lk Insan Ayak Izi

O Bintepeler

@ Camurhamami

© Demirkoprii baraji

© Gokeytip

© Gymnasium

@ Himaye-i Etfal

® Incesu-Golde

® Kula Jeopark

© Kemer

® Kent Miizesi

© Kilise

@ Kiraz

© Kiz Kopriisii

© Kral yolu

@ Kula

@ Kuladokya (Kula Peribacalarr)
@ Kursunlu Kaplicalari

@ Saray Kalesi

@ Sinagog

@ Suuctu Selalesi

@ Sehir Hamami

@ Termal Turizm Merkezi
0 Tren Gari

@ Yunus Emre Tiirbesi
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